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Nocna sluzba.
JoZe Plot.

#b eni ¢ez polno¢ me zbudi
| korporal, da nadaljujem
njegovo sluzbo. Skoéim s
pograda, par korakov in
obratov gorindol po so-
bani, da se ozivi razpolo-
zenje ter da otresem za-
spanost in druge neprili¢ne
civilne pritikline. Stopim
iz poslopja. Zunaj je mrzla, svetla no¢ in
zvezde utripajo kakor Zrjavica. Nikjer
¢loveka, niti psa, da bi iznenada zalajal.
Le v strugi, ki te¢e tik ob desni, dero
valovi, udarjajo ob izprane hlode v je-
zovih in se razbijajo v votlem Sumenju.
Naokrog same barake, nizke, Zalostne ba-
rake z majhnimi, neprijaznimi okenci in
s ¢rnimi oboji. Za oglom staro, razkosa-
teno drevo, vse prazno in golo, da se
sleherna vejica v rezkih potezah odlo¢uje
v meseénem svitu. Pod drevesom miza in
klop. Nehote sedes in za hip povasujes
na domadem domu: vso zeleno jo vidis,
visoko in s sklonjenimi vejami, da bi te
objele, vso lepo in ljubezni vredno — bla-
goslovljeno domaco lipo. Kakor da se ni
ni¢ na svetu zgodilo, stopis pred hiso, po-
trkas in pritisne§ na kljuko, da zapoje
cela veza in se zgane v skledniku poso-
da. In Ze slisis. Mati je bdela na postelji,
ostro kresne Zveplenka ob steno. Ze ¢u-
je§ drsanje preobilnih copat, vrata se od-
pirajo, ob podbojih zasvetijo prameni sve-
¢e. O! Prav natanko vidi$ in slidis, V vezi
pokasljevanje. Iz same presernosti se pri-
makne$ tesno k dvernici, prisluhned in
zadrzi§ sapo. Stara roka krepko poprime
za kljué. O, mati!... In ne misli§ dalje.
Samo Se to: kaj bi bila prva beseda?
Da, prva beseda! Pomisli$ in je ne najdes,
da bi bila dovolj dobra in vredna; kakor
da ne razumes <¢loveske govorice, od
rojstva mutec, tako si ves uboZen in v
zadregi . .. Komaj ukine$ bolestno misel.

In gledam: sedim pred kasarno na
klopi ob starem deblu. Pogled se razpre
in vidi vse od konca do kraja. Globoka,
zaprta dolina s temnimi bregovi, s skalnimi
zasneZenimi gorami, Vse gore lahko pre-
Stejes. Vse so visoke, da segajo ostrine
skoro do zvezd, a vendar razloéi§, da se
pne nebo preko njih. Samo kos¢ek neba
je nad teboj, nebo je neskonéno in gre
dale¢ preko te doline, dale¢, dalec¢. ..
Spet se povesa glava in komaj ¢uli§, da
mraz podrhtava v udih.

Vrnem se v kasarno. Zdaj jo vidim
in éutim z vse drugaénimi &uti, kakor da
nisem Se nikdar stopil vanjo. V civilu
magacin od Zage razpolaga z ogromnim
prostorom. Ob stenah povsod leZii¢a, po-
dolgem ¢&ez kasarno stiri dolge. nepre-
gledne vrste. V visoéino je predeljena so-
bana §e v eno nadstropje, kamor se spleza
po vratolomnih, s kovinskimi robnicami
obitih stopnicah. Ves prostor dehti po
¢éudni, omoti¢ni meSanici: zadehli zrak,
prepojen s tobakovim dimom, znojem in
blatno vlaznostjo, vmes vonjiva smola smre-
kovih Zaganic. Stopim gorindol med po-
gradi. Osiveli érnovojnik: in mladi fantje,
véasih bi dejal, oée in sin, ko bi ne bili
obrazi tako trdi in sluzbeni. Tuintam pa
tudi vidi§ napol starca ali napol otroka,
tesno odetega v koc, roko primaknjeno
¢isto pod brado, z Zivim usmevom na licu,
ustno napeto na ustni. Moz, kakor da
razmislja: »Jutri je oranje, dekle poidejo
po steljo, popoldne posekava s hlapcem
bukve ...« In fantek, kakor da se sklanja

k tovaridu in Sepece: »Ne verjames?«
Sklonil bi se, poljubil te obraze in se po-
razgovoril o lepih receh ...

Noé je dolga. A vendar je dobro in
prijetno pri srcu, ker se oddolgujes sam
sebi. Vse bozje dni ni minute, da bi vpra-
Sal svojo duso, e je laéna in Zejna. A
kako velika je potreba, &uti§, kadar pri-
dejo tisti trenutki.

V kotu, desno, od vhoda je postavljena
Zelezna peé, v blizini miza in klopi. Pri-
sedem. Pri ognju se grejejo trije »vahtarji«
in ¢akajo svoje ure. Prileten Primorec,
kraSevski tipus, drugi, z navzven Strle-
¢imi liénicami, je slovenski rudar iz Vest-
falije, in najmlajsi, tenek fant z beteznim,
nevernim obrazom, kancelijski diurnist.
Trudne geste, redke besede in tihe misli,
mracéne in nerazreSene kot v sanjah. Fant
bere pismo od svojega tovarifa na boj-
nem polju.

»Vedno sem mislil, s kak&nimi ¢uvstvi
bom sprozil prvi strel na sovraznika. Bal
sem se v slutnji, da se bo takrat nekaj

Prva pot ranjenega vojaka — v cerkev.

usodnega zgodilo. Prisli so trenutki. Po-
vem ti, tresel sem se, ko sem nameril, in
kri mi je plala v glavo. Zdaj, zdaj! Vedel
sem, da moram zadeti: Rus je lezal za
grmom, dvesto korakov od mene, in stre-
ljal name. Zaprem oé&i in sproZzim. »Mat-
kal« je zakri¢al Rus in se zvrnil za gr-
mom. Ko se je to zgodilo, sem bil é¢udovito
miren. Komaj. da sem se zavedal svojega
dejanja. Clovek je pravzaprav nespameten,
da sploh razmislja o takih reéeh. Vojska
je vojska. Zdaj streljam, ubijem vsak dan
po par ljudi in re¢i moram, niti od dale¢,
da bi se raditega slabo poéutil. Tako je,

¢lovek se vsega privadi in se mora pri-
vaditi, ker vojska je vojska.«

»Voiska je vojska ...« ponavlja Pri-
morec z vdanim glasom in preobraéa
krompir v Zrjavici.

»Imate tudi Vi kak$nega sina v voj-
ski 7«

»Jaz 7« se okrene moZ. »Seveda,
imel sem ga, ker zdaj je padel moj sin.
Ravno zato pravim: vojska je vojska. In
treba je potrpeti, Aa?«

Z zivim pogledom zrejo v nas njegove
drobne oéi. In kakor v nadaljevanje pri-
poveduje: »Veste, jaz sem Primorec in
nimam veé svojega doma. Pred tremi
tedni sem bil Se v Ljubljani in moja Zena
je bila Se ziva. Vedel sem, da se ji bli-
zajo poslednje ure, in sem jo vsak dan
obiskal v bolnici. In zadnji dan, preden
je umrla, mi je $e dejala: »Moj moz, kaj
ti ¢em reci 7« TeZzko je umirala in umrla
je s &iroko razprtimi oémi. Ali verujete,
da je zelo strasna taka smrt? Ko ni ne
sina, ne héere in niesar in je prazno
vse, kar je bilo
kdaj v srcu skr-
bi in ljubezni. In
ni besede, da bi
jo izgovoril ob
zadnji uri, ko je
treba zavesti,to-
lazbe in srece.
Velik del srece
je marve¢ v bla-
goslovu, ki se
z njim poslovis
od sveta, Po-
vem vam, zelo

grenka je taka

smri«,

»Nimate ni-
kogar veé¢ od
druzine 7«

»Ne, ostal
sem sam.«

»Sam — ka-

kor jaz,« Sepece
Vestfalec in po-
trkava z lopa-
tico ob Zelezno
peé, da se kr-
hajo od nje ubiti
glasovi.

In diurnist
poje tiho, kakor
bi kdo pripeval:
»Krogla prilete-
la, v srce me za-
dela .. .«

Stopnice za-
ropoéejo od tez-
kih, napol pija-
nih korakov.

Triindvajset-
leten fant, ki gre
jutri celo tretji¢
v fronto, kapo
okradeno s cve-
tjem in trakovi.

»Adijo, bratcil¢ fe postoji pri nas in
s fantovsko gesto izgine na prosto. Grem
za njim in ga vidim, da stoji na oglu in
se razgleduje po dolini. Ko me slidi, za-
poje in kakor vprasanje gre v noé nje-
gova pesem: »Oh, zdaj gremo, nazaj Se
pridemo ...« In noé je tiha, brez besede,
le v srcu je beseda, ki hoée govoriti —

Cutim, globoka in resni¢na je nasa
bridkost in spoznanje je veliko.
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BOY.

Roman. — Spanski spisal Luis Coloma.
Prevel A. Kalan.
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(Dalje.)
Prve dni je ubogo dekle mnogo govo-
rilo o njem in me napadalo z vprasanji; ko
pa je iz listov zvedela, da so se ,i;of Baza,
grof in grofica Bureva vrnili v Pariz, od
tedaj ni ve¢ nikdar izpregovorila njegovega
imena in od tedaj se kaZe na njej ta raz-
jedajoca otoznost... Ker sem se vendarle
bala, da je zlo huje nego sem izprva mislila,
sem sklenila stvar z enim mahom izrvati.
Neko jutro grem zgodaj v njeno sobo...
nikdar ne pozabim prizora, ki je nato
sledil.

Ona e ni vstala; sedem k njej na po-
steljo, jo boZzam in se ji laskam, da bi iz
njenih ust zvedela, zakaj je tako otoZna.
Na vsa razna vprasanja pa mi je s krotkim
smehljajem odgovarjala:

»Mama, ti si to samo domisljujes, saj
nisem otoZna.«

Tedaj pa sem zastavila vse na eno
igro in ji rekla naravnost:

sPolakaj... Povej mi prav po pra-
vici... Ti ljubi¥ Boya?«

Dvignila je svoje plave oéi, polne €i-
stosti in nedolZnosti; zardela je Zivo in
vprasala preprosto se ¢udeca:

»Ali ne smem ljubiti, mama? ... Ali to
ni prav?«

»Ne redem, da ni prav, dete moje, pa
mogoce je, da je nespametno. Ali ti je kaj
rekel?«

»0, marsikaj mi je rekel.«

»Kaj na priliko?«

Se bolj je zardela, a nato takoj oble-
dela, dejala je:

»Da sem lepa.«

»In kaj je Se rekel?«

»Da sem kakor angel iz nebes.«

»In kaj $e?«

»Ali ga morem tako ljubiti, kakor on
mene ljubi.« :

»In kaj si mu na to odgovorila?«

»Kaj sem mu odgovorila? ... Resnico.
Da ga %e veliko iskreneje ljubim.. .«

gNis;em imela poguma, da bi ostrupljala

E
|

toliko odkritosti, toliko éistosti, toliko ne-
dolZnosti. Zato sem odnehala od svoje na-
mere upajoé, da bosta ¢as in razdalja po-
lagoma zbrisala ta odkrita custva. l’a jih
nista zbrisala, Pako, nista jih zbrisala! In od
tedaj je minulo Ze skoro poldrugo leto!...
Nikoli ona ne omeni njegovega imena, ni-
koli ne vprasa po njem, vendar pa je, ka-
kor da bi vse uganila, kar se z njim godi.«

Zelo me je pretresla bol uboge matere,
ki jo je le s tezavo zakrivala, zato refem
iskreno:

»Z upanjem ne smemo prenehati,
teta ... Preje ali pozneje premine in izgine
dekletu vse iz srca.«

ram, da sem takrat prvi¢ v svojem Zivlje-
nju zacutil neko resno ogorcenost proti
Boyu. :

Ne smemo se igrati brez kazni s ¢&i-
stim, zaupljivim srcem, in to med mladimi
mozZmi zelo razSirjeno igrackanje, ki sem
jaz dejal, da je lahkomiselnost, teta pa da
je zloé¢in — v dejstvu pa je z obema v so-
rodu — me je ogoréilo, ko sem videl, da
mu je bila Zrtev tudi moja nedolina se-
stri¢na. Toda tako neizmerno rad sem imel
svojega lahkomiselnega prijatelja, da sem,
ne da bi zatrl v sebi sofutje do Beatrike
in svojo nevoljo do Boya, precej mislil na
to, kako bi njegovo vedenje vendar le za-

Avtomobilna zveza Gorica—Postojna.

»Ne premine, sinko; ne premine, &e se
je preveé¢ ukoreninilo. Ako namreé¢ ljube-
zen zivi brez krepilne hrane, brez ozivlja-
jo¢e nade, je sicer neumrljiva kakor dusa
sama, toda ona je neozdravljivo razjeda-
jota kakor rak v prsih.«

XVIL

Preprosto pripovedovanje grofice de
Astures je silno vplivalo name in reéi mo-

Vojni kurati na soSki fronti. (> Superior Klobovs.)

sukal njemu v korist.

Kako nepri¢akovan, sreéen konec bi
bil, ako bi se mi posreéilo resiti Boya iz
sedanje njegove strasne zadrege, potem pa
Boya nagniti, da se poroéi s to angelsko
dedinjo Asturcev... Kako lepo bi se kon-
¢al ta roman, ki se je pri njem bilo Ze
bati, da se preobrne v tragedijo! Kako
sre¢ni bi bili potem mi vsi, Boy, Beatrika,
rodbina des Astures in tudi jaz sam! ...

Tako ¢udno vesel sem bil te misli, da
sem le tezko zatrl ponosen, zmagoslaven
smehljaj, ki bi bil v onem trenutku vzbudil
resno nevoljo moje tete. Modra gospa je
bila namreé toliko praktiéna, kolikor sem
bil jaz sanjav, toliko preizkusena, kolikor
jaz vdan sanjavosti in vendar pripravljen
misliti, da so tako begajo¢e predstave do-
misljije resniéno Zivljenje.

Ob koncu pesc¢ene kolovozne ceste,
kjer smo se s trudom vozili, je bil nepri-
¢akovano pred nama grad Majuelo de
Yecla. Nisem vzkliknil: Italiam! Italiam!
kakor zvesti Ahat v Eneidi, tudi nisem re-
kel kakor Tasso: Ecco apparir Gerusalem
si vede — Glej, vidim, da je Jeruzalem tu
— pac pa sem s strahom in skrbljivo po-
gledal na prostorno poslopje, kakor da bi
med temi zidovi, kjer je Zivela Rita Bol-
lullo, kakor v brlogu bivala kaka divja
zival.

Pokrajina pa je bila prekrasna in mir-
na. Pred nami se je dvigal z zeleno trto
odet prijazen gri¢, z imenom Skofov gri&.
Na njegovem vrhu je rastla kakor neko
znamenje visoka, prastara cipresa, ki se
je dobro razloéila od morske obali.

Sredi gri¢a so se videle Se precej ohra-
njene rusSevine mavriskega stolpa Garci
Bravovega, ki je bil junaski praded in
utemeljitelj presvetle rodbine Yecla; njim
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je Alfonz XI. po bitki ob Salado podaril
vso to bogato pokrajino.

Na svoja zadnja leta se je Garci Bravo
— kakor pravijo — umaknil tu sem, da
svoje dneve sklene v miru. Pravljica pa
pripoveduje, da ga je nekoé obiskal kralj
iz Kastilije, pa ga ni dobil doma; rekli so
kralju, da stari junak v vinogradu trto
obrezuje. Tja se napoti kralj, molée¢ se
pribliza junaku in kakor kak dninar zacne
nabirati trtine odrastke, ki jih je staréek
odrezaval. Naposled ga ta opazi in mu
¢udeé se ter v zadregi zaklice:

»Kaj to delate, gospod?«

»Vi obrezujete trte, jaz pobiram odre-
zane odrastke,« odgovori kralj.

V palaéi Yecla v Madridu sem jaz
sam $e videl butarico teh trtnih odrastkov,
skrbno spravljenih v stekleni omari, ki jih

o

Lovrenc Legat

z Rodin, padel v boju
na dgaliikem dne 11.
ecembra 1914,
Ohranite mu blag
spomin!

Joze Lovsin

dijak zavoda sv. Stani-
slava, vsled na laskem
bojit¢u dobljene bo-~
lezni umrl 22. oktobra
1916 v Ribnici. R.LP.!

je junak odrezaval in vladar pobiral. Nad
njo je bilo brati z gotskimi ¢rkami besede
Alfonza XI.: »Kakrien obrezovalec trt,
taksen pobiralec.«

Vrhu gri¢a je stal novi grad Yeclovih,
prijazen, slikovit, skrbno pobeljen; ograja
in zastori pri oknih Zivo-zeleno pobarvani.
Okrog graséine pa so bila, kakor okrog
kokle pisceta, nestevilna, razna, tudi po-
beljena nizka poslopja, gospodarske zgrad-
be, ki jih je bilo toliko in v tako razni
visini, da si jih videl kakor vas pred seboj.

Skoraj cetrt ure smo se vozili po $i-
roki, napeti, od lepih sadnih dreves opa-
sani cesti, preden smo prisli do gradu. Na
pol pota sta nas srecala decka, stara po
sedem in devet let, spremljal ju je duho-
ven, Teta mi je dejala, da sta to Boyeva
polbrata, sinova Rite Bollullo, Ko sta naju
srec¢ala, sta se odkrila ter mimogredo¢ prav
dostojno in ljubko pozdravila. Imela sta
knjige v roki, in zdelo se je, kakor da ju
grajski ucitelj na sprehodu poucuje.

Naposled zavije vendar voz ¢ez tlak
na dvorisée, kjer je bilo vse polno cvetnih
gredic in kamenitih klopi, ter obstane
pred vhodom v hiso. Ob ropotanju voza
sta prihitela brez livreje dva sluzabnika,
in zdelo se nam je, kakor bi se ¢udila, da
se je nekdo pripeljal na obisk. Obenem
sva tudi opazila, da se je v drugem nad-
stropju napol odprla zavesa, kakor bi za
njo kdo po nas gledal; nato ¢éujeva ukazu-
joé¢ ojster glas, ki je razburjen, ne da bi
kdo mislil na to, da se slisi, klical:

»Pojdi, feci! ... Naj jih nikar ne od-
slové. Reci, naj jih peljejo v salon, jaz sama
kmalu pridem!«

Skoro nervozno mi je teta namignila
z ustnicami, da je bil to glas vojvodinje
Yecla. Kmalu se pojavi v predvorju skrbno
obleéena hisna z bles¢ece-belim predpas-
nikom, da slugam sporo¢i narocene ukaze.
Eden je pritekel h koéiji, drugi pa je izgi-
nil, a se takoj v naglo obleceni livreji zo-
pet prikazal.

Zdelo se nama je, da sva s svojim
obiskom vso hiso spravila pokonci. Kmalu
sva izvedela, da je bilo res tako. Ko greva
skozi vezevje, lepo okraseno in obdano od
raznih lovskih trofej, nama prihiti nasproti
star sluga; ko ga zagledam, vzkliknem iz-
nenaden, a tudi opogumljen: »Bonifacio, ti
tukaj?«

Ta Bonifacio, rekli smo mu Boni, je
bil stari sluga vojvode in je uzival njegovo
popolno zaupanje. Ko sva bila z Boyem $e
dec¢ka, naju je spremljal popoldne v cir-
kus in v gledalisce.

Dobri starec me ginjen pozdravi z ono
pozornostjo, ki je lastna starim sluZabni-
kom plemenitih rodbin za njih gospode,
katere poznajo Ze od mladosti.

Zaupno in prijazno mu odgovorim, in
ker se mi je zdelo, da bi mi samemu nekaj

o
Janez Bokali¢
iz Lesiéne p. Pilstajnu,
umrl v vojnem ujetni-
stvu na Ruskem v de-

cembru 1915
Lahka ti ruska zemlja!

Albin Peterlin-

iz Preserja, abiturient

zavoda sv. Stanislava,

padel 31, oktobra 1916

na doberdob. planoti.
R:L P

rad povedal, potegnem ga s seboj v pri-
tliéni salon, odprem vrata in jih zaprem
za seboj.

»Kaj je, Boni? Kaj bi mi rad pove-
dal?« ga vprasam ljubeznivo. Bil je v za-
dregi, ker je bila poleg naju tako odli¢na
gospa grofica de Astures; pa ona se mu je
prijazno nasmehljala in to ga je popolno
pomirilo. S solznimi oémi me je spradeval,
kaj vem novega o Ksaverietu ali — kakor
je besedo popravil — o grofu Baza,

Minostrelec v zakopu.

Ubogi starec je bil prejsnji dan v me-
stu in je tam ¢ul strasne novice, ki so
krozile o Boyu.

Zdelo se mi je, da je Bog na prosnjo
moje tete posegel vmes in da je uprav
starega Bonija izbral za svoje sredstvo v
ta namen, Zato sem ga hitro potolazil, in

sicer z neko gotovostjo, ki je sam nisem
imel. Nazadnje sem ga vprasal, ¢e so o
tem, kar se o Boyu govori, izvedeli tudi
njegova gospoda.

»Mislim, da ne,« odgovori starec. »0O
gospej vojvodini se tega sicer ne upam
trditi, ker njeno srce ima ve¢ gub nego star
pladé, in nikdo ne more vedeti, kaj se skri-
va v tem globokem vodnjaku. Sicer niko-
gar odli¢ne gospode ni v grad, pa ona ima
v mestu -svoje tajne policaje in navadni
ljudje prihajajo, ki vse raznasSajo in ji vse
povedo, kar je in kar ni. Za gotovo pa
trdim, da vojvoda o tem nifesar ne ve,
sicer bi bil to gotovo Ze meni povedal, ¢e
ne, pa bi bil jaz sam to razbral z njegovega
obraza; vselej namre¢ je v skrbeh in ne-
voljen, kadar kaj sli§i o grofu.

In vendar,« je dostavil Zivahno in

3

Jernej Oblak

iz Ludin ranjen 3. ju-
lija na Krasu, vsled
ran umrl dne 17. av-
gusta 1916.
Svetila ti ve&na lué!

Ivan Legat
iz Begunj na Gor., po
dveletnih vojnih napo-
rih padel pri Gorici 6.
avgusta 1916,
Rahla ti kraska zemlja!

iskreno, »mora on vse vedeti, da bo wvpil
in ugovarjal in se branil ter da ne bo za-
pustil lastnega sina v toliki nevarnosti...
Ko sem od zgoraj zagledal voz gospoda
markiza, ki je zavil k nam, sem kar po-
sko¢il od veselja in tekal semintja; ker
rekel sem si: Bog sam vas je privedel, da
izvrdite to veliko delo usmiljenja.«

»Ali pa mislig, da bi jaz mogel govoriti
z gospodom vojvodo,« ga vprasam prese-
neceno vsled odlo¢énih staréevih besed.

»Takoj zdaj, ¢e gospod marki Zelite!s
vzklikne Boni in stopi k vratom proti zad-
nji steni salona. — »Tam je njegova soba,
on je ze vstal, tudi je Ze opravljen in sedaj
kakor otroci pregleduje podobe v angle-
gkem ilustriranem c¢asniku. Gospa vojvo-
dinja je sicer prepovedala, da bi kdo prisel
k njemu brez njenega dovoljenja; toda
preden ona pride doli, se gospod marki Ze
lahko z njim pomeni, in vem, da ga bo to
moéno razveselilo.«

»Kaj pa, ¢e le pride vojvodinja?« rece
teta v skrbeh.

»He, pol ure je gotovo ne bo. Ko ste
gospoda prisli, je stikala po hidi okrog; ni
namre¢ nobenega kota, kamor bi ne vtak-
nila svojega nosu. Pa ni Se bila frizirana;,
tudi las si $e ni pobarvala, obraza si e ni
pobelila in obrvi si Se ni poslikala; z vsem
tem se mudi vsak dan ve¢ nego dve uri...
Danes bo seveda zato hitela, pol ure bo
pa gotovo za to potrebovala.«

Sklenil sem izrabiti priliko, ki mi jo
je — kakor je vse kazalo — nudila pre-
vidnost. Grofica de Astures je na lahko
zmajala z glavo, a nisem spoznal, ¢e mi je
s tem znamenjem ugovarjala ali mi pritr-
dila. Ko je opazila, da ne vem naprej, mi
je dejala:

»Jaz jo pocakam tukaj, da se z njo
dogovorim o svojih stvareh.«

Se pri vratih ustavim Bonija in ga
resno vprasam:

»Povej mi, Boni, ali je res, da je voj-
voda slaboumen in da sovrazi sina?-«
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«Kdo to pravi, da je vojvoda slabo-
umen?« odvrne starec ogoréeno. »To so
njene, vojvodinje lazi... Ona je slabo-
umna vsled zlobnosti, in ker ima ubogega
gospoda popolno v svoji oblasti, poskrbi za
to, da vojvoda vse reéi pretirava. Njegov
revmatizem mora biti povod, da ga je po-
polno loéila od sveta... Ona sovrazi go-
spoda vojvodo, ona spletkari, da bi voj-
voda sina zasovrazil, da bi ga razdedil in
bi grad presel na njena sinova! — Uboga
ootroka seveda nista tega ni¢ kriva!...
Toda da vojvoda svojega sina sovrazi,
svoje meso in svojo kri, svojega prvoro-
jenca, ki je bolj plemenit nego kralj, boljsi
nego nas vsakdanji kruh, to misli samo
Rita Bollullo, in ona je tudi edina, ki to
govori. Glejte, gospod marki, vsako no¢,
ki nam jo Bog nakloni, moliva rozni venec
skupaj z gospodom vojvodo in vselej rece
ob koncu: Za mojega ubogega Ksaverieta,
da ga Bog blagoslovi in zopet na dom pri-
vede, da prejme blagoslov tudi od mene.
Potem moliva oéenas, in vselej se pri¢ne
jokati kakor otrok, in meni se kréi srce in
tudi jaz jokam .. .«

Hipno se spomni starec, da stoji gro-
fica de Astures poleg njega, in zbal se je
brez dvoma, da si je s svojimi ogoréenimi
besedami predale¢ upal; zato se obrne k
njej in ji pokorno-dvorljivo reée: »Odpu-
stite, gospa grofica, odpustite, Vasa mi-
lost! Toda so stvari, ki peéejo... Jaz
vedno pravim: Tega ni storil Bog, pa¢ pa
sam hudobec medtem, ko je Njegovo Ve-
licanstvo po kosilu zadremalo.«

[Daije.)

Avstrija, Nemcija, Bolgarija in
Turcija ponudile svojim nasprot-
nikom mir.

Ko je bila leta 1914 Avstro-Ogrska
primorana zgrabiti za meé, se ni za to
odlo¢ila, da bi hotela napadati ali si kaj
pridobiti, ampak je to storila le v bridki
samoobrambi, da se za bodo¢e obvaruje
zahrbtnih napadov. To je bil namen in
cilj monarhije v teko¢i vojski. Skupno z
zvestimi zavezniki je Avstrija uniéila na-
mene sovraZinikove. Cveterosporazum je

Sestreljen italijanski zrakoplov.

izgubil mnogo ozemlja, do¢im je na$ od-
por nezlomljiv. Sovrazniki nié veé ne mo-
rejo upati, da bi nas premagali in tudi
se jim nikdar ne posreéi, da bi nas iz-
stradali. Svojim vojnim ciljem se v tre-

tjem letu vojske niso priblizali. Brez-
uspeden in brezkoristen je zato nadaljnji
boj za nasprotnike, nasprotno smo mi in
nasi zavezniki uspeSno zasledovali svoj
cilj: da smo odbili napad, da smo se ohra-
nili in smo dobili delna jamstva, da nas
v bodoée ne bodo mogli ogrozati na nasi
eksistenci in mirnem razvoju; od teh na-
§ih pridobitev ne bomo ni¢esar popustili.
Nadaljevanje morilne vojske, v kateri se
¢etverosporazum ne bi priblizal svojemu
namenu in v kateri bi sovrainik vedno
ve¢ cloveskih Zivljenj in blaga uniéil, bi
bilo le zlo¢in na civilizaciji. Prepri¢anje
inupanje,da bizna-
lo prodreti enako
prepric¢anje tudi v
nasprotnem tabo-
ru, je pripravilo
dunajski kabinet,
v popolnem so-
glasju z Znjim zve-
zanimi drZzavami
do misli, da skusa
odkrito in lojalno
zaceti razgovor z
nasprotniki iz raz-
loga, da se doseZe
mir, V ta namen
so danes vlade
Avstro - Ogrske,
Neméije, Turéije in
Bolgarije na dotié-
nih mestih poob-
lag&enim zastopni-
kom, katerim je
poverjeno varstvo
drzavljanov s0-
vraznih nam drZav,
izrotile enakogla-
sete se note, ki
razloze, da smo
pripravljeni stopiti
v mirovna poga-
janja z nasprotnikom. Ti zastopniki so
naproSeni potom svojih vlad to sporoéiti
sovraznim nam drZavam. Istoasno se je
to sporocilo sv. o¢etu, ki je naprofen,
naj podpira to delo za mir, in nevtralnim
drzavam. Avstrija in njeni zavezniki so
o tem podali vnovi¢ dokaz svoje miro-
ljubnosti. Na nasprotnikih je sedaj, da
pred vsem svetom
izpri¢ajo svoje na-
| zore. Za nadalje-
| vanje vojske bi bil
odgovoren svojim
narodom &vetero-
sporazum.,
Tozadevna nota
se glasi v sloven-
skem prevodu:
»Najstradnejsa
vojna, katero je
svet kdaj videl,
divja Ze dve leti
in pol. Ta kata-
strofa, ki jo skupna
tisoéletna kultura
ni mogla odvrniti,
je zadela ¢lovestvo
v njegovih najdra-
gocenejsih prido-
bitvah, ki so bile
| ponos Evrope za-
N : ¢etkom dvajsetega
stoletja ter jih je
polozila v prah.
Avstro - Ogrska
in njeni zavezniki Neméija, Bolgarija in
Turéija so v tej borbi dokazale nepremag-
ljivo mo¢, pridobile so nad mnogo moénej-
§im nasprotnikom mogoéne uspehe. Ne-
premagljivo stoje njibove ¢rte pred ponov-

nimi sovraznikovimi napadi. Najnovejsi
napad na Balkanu smo hitro in zmagoslav-
no porazili. Zadnji dogodki dokazujejo, da
tudi ponovno nadaljevanje vojske ne bo
moglo zlomiti njihovega odpora, ampak da
je splosni polozaj tak, da smejo pricakovati
nadaljnjih uspehov. Za obrambo svojega
obstoja in svojega narodnega razvoja smo
bili prisiljeni poseéi po orozju. Tudi slavna
dejanja nasih armad na tem niso nicesar
izpremenila. Vedno smo bili trdnega pre-
pri¢anja, da nafe pravice in upraviene
zahteve niso v nasprotju s pravicami dru-
gih narodov. Ni nam na tem, uniciti nafe

Rekviriranie zvonov na Jesenicah.

nasprotnike. V zavesti svoje vojaske in
gospodarske modi, pripravljeni vsiljeni boj,
ako treba, do skrajnosti nadaljevati, ob-
enem pa z Zeljo, prepreciti nadaljnje pre-
livanje krvi in napraviti konec strahotam
vojne, predlagamo, da se skoro pri¢no mi-
rovna pogajanja. Predloge, ki jih bomo k
tem pogajanjem prinesli in ki nameravajo
¢ast, obstoj in svobodo razvoja nasih
narodov zagotoviti, tvorijo po naSem pre-
pri¢anju sposobno podlago za vpostavo
trajnega miru. Ako bi kljub tej ponudbi
za mir in spravo boj trajal e dalje, tedaj
smo z nami zvezanimi drZavami priprav-
ljeni voditi boj do konca, odklanjamo pa
pred ¢lovestvom in zgodovino slovesno
vsako odgovornost za to.«

it et ar.

Razno.

40mn

Cew -

-

Dusik, hranitelj in uni¢evalec
zivljenja.

Zrak pozna vsakdo. V njem Zivimo
in ga neprenehoma vdihavamo. Vidimo ga
ne; tudi je brez okusa in dubha. Le ¢e z
roko hitro semintja mahamo, ga obé&utimo.
Pa je $e ve¢ takih stvari, kakor je zrak.
Imenujemo jih pline. Nekateri plini so
brez barve, kakor zrak, drugi imajo barvo
in se zato nekoliko vidijo; nekateri so
brez duha in okusa, drugi-imajo prijeten
ali neprijeten duh in okus; nekateri so
koristni, drugi skodljivi ali celo strupeni.

K najbolj koristnim plinom $tejemo
dudik. Ve¢ kot tri &etrtinke zraka je
dusik, malo manj kot ena éetrtinka pa
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neki drug plin, ki se imenuje kisik.
Kisik uzivamo pri dihanju. Ko bi v kakem
prostoru ves kisik odstranili iz zraka in
bi ostal samo dusik, bi se ¢lovek v njem
zadu$il: odtod ime dudik. Ni pa dusdik
strupen; saj ga s kisikom vred nepre-
stano vdihavamo; je pa brez barve, brez
duha in okusa.

Pa poglejmo, kako on ohranjuje vse
zivljenje na zemlji. Pred vsem potrebujejo
dusik rastline, da morejo rasti. Jemljejo
ga pa samo iz zemlje, iz zraka ga ne mo-
rejo sprejemati razen fiZola, boba, lece,
detelje in podobnih rastlin, ki delajo
stroke. Pri teh se naselijo na koreninah
male glivice, bakterije, ki sprejemajo du-
§ik iz zraka in ga oddajajo rastlini. Druge
rastline pa vsrkavajo dusik iz zemlje, in
¢e ga dobe premalo, ne morejo rasti in
hirajo. Ker pa tako zemlja izgublja vedno
veé dufika, ji ga moramo vedno dokla-
dati. To se godi s tem, da potresamo
zemljo z gnojili ali jih zakopavamo vanjo.
V gnojilih je dudik. Ti ga oddajajo zemlji,
ta pa brani z njim rastline. Tako je gnoj
neizmerne vrednosti za rastline in za vse
tvarno Zivljenje na svetu. Zato je treba,
da ga visoko cenimo in pridno zbiramo.
V odpadkih enega ¢loveka v enem letu je

noben uéenjak ni mogel narediti, niti se
ne dela nikjer drugje, kakor samo v rast-
linah. To je beljak (EiweiB). Hrana, ki
jo uzivamo, mora imeti v sebi veliko be-
ljaka. Ko bi uzivali samo tako hrano, ki
nima v sebi beljaka, bi se sicer nasitili,
ga bi vkljub temu kmalu zaceli pesati in

i umrli. Poleg beljaka potrebujemo se-
veda za ohranjevanje svojega Zivljenja tudi
drugih snovi. Pa te druge snovi bi se dale
tudi umetno narediti; samo glede beljaka
smo na rastline navezani.

V rastlinah se torej dela beljak. Rast-
line tesno skupaj zvezejo ogljik, vodik,
dusik in kisik — same pline — in Se
prav malo Zvepla — pa nastane beljak.
Morda se bo komu ¢udno zdelo, kako
more iz plinov nastati hrana, ki jo gri-
zemo in Zvelimo s svojimi zobmi. Res je
to ¢udno, pa je vendar resni¢no. Saj tudi
voda, ki jo pijemo, ni drugega kakor zveza
dveh plinov, namre¢ vodika in kisika. Ce
bi &loveka sezgali, bi se zopet vse izpre-
menilo v pline in bi ostalo samo malo
pepela.

Ce bi rastlina ne imela zadosti dusika,
bi ji vse druge tvarine ni¢ ne pomagale:
brez dudik a ni beljaka. Ko élovek uzZiva
rastlinsko hrano, sprejema beljak in z be-

Delavke slamnatih &evljev v Mostah v kamnifkem okraju.

popreéno 5 kg dusika.™ V Parizu odtee
vsak dan po kanalih v reko Seine gnojil,
v katerih je dusika ve¢ kakor za 100.000
kron. Ce bi precenili ves dusik v gnojilih,
ki se ne porabijo za poljedelstvo, bi do-
bili milijarde kron. Ker primanjkuje na-
vadnih gnojil, se rabijo umetna gnojila.
Seveda pa dajejo zemlji gnojila poleg du-
sika %e razne druge tvarine, ki jih rabijo
rastline za svojo hrano.

Cemu pa je rastlinam dufik? Vsaka
rastlina je kakor neka tovarna. V eni to-
varni delajo sladkor, v drugi milo, v tretji
barve, v etrti zopet kaj drugega. Da more
tovarna vse to izdelovati, se vozijo vanjo
razne tvarine (surovine). Te se v tovarni
meljejo, medajo, kuhajo, in tako nastajajo
reéi, ki jih potrebujemo, Tako sprejema
tudi rastlina iz zemlje in zraka razne su-
rovine ter jih,mesa in kuha, pa nastanejo
tako v rastlini razni izdelki, ki jih potre-
bujejo ljudje in zivali. Marsikak pridelek,
ki ga proizvajajo rastline, se da tudi umetno
narediti. NajvaZnejSega izdelka, ki ga iz-
delujejo rastline v svojih tovarnah, pa 3e

ljakom tudi dudik vase, in v njem prehaja
beljak v kri in meso. Kakor ¢lovek, uzi-
vajo tudi zivali rastlinsko hrano. Tako
prehaja beljak iz rastlin v Zivalsko meso,
in ko ¢lovek uZiva Zivalsko meso, spre-
jema vase tisti beljak, ki ga je Zival do-
bila iz rastlin. Clovek in Zival pa samo
en del hrane preustrojita v kri in meso;
vedji del preide v odpadke. Ti pridejo
kot gnojilo v zemljo, in rastline med dru-
gimi tvarinami tudi dusik zopet sprejemajo
vase. Tako se dufik zopet vraca nazaj.
Dusik je torej ohranjevalec Ziv-
ljenja. Je pa tudi njega unicevalec.
Vsak dan beremo v ¢asnikih, kaka
strasna razdejanja provzrocajo granate,
torpedi, mine in druge razstrelilne pri-
prave. Skoro v vseh tistih tvarinah, ki
imajo tako grozno razstrelilno mog, je poleg
drugih tvarin tudi dusik. Nadi sovrazniki
so nas zaprli od vseh strani. Mislili so,
da nam %e smodnika ne bo mogocte veé
delati. Smodnik se namreé dela iz oglja,
ivepla in salpetra, v katerem je dusik,
Za salpeter so v juZnoameriski drZavi

Chile bogati rudniki. Od tam smo dobivali
salpeter tudi mi. Ko so nas odrezali od
vnanjega sveta, je ta in oni vzdibnil: »Kaj
bo pa zdaj?« Toda v zraku je — kakor
smo rekli v zadetku — bogata zaloga du-
Sika. In kjer je dusik, tam se dajo delati
najsilneje razstrelilne snovi. Nam doslej
ni streliva e nikdar zmanjkalo, sovrai-
nikom pa Ze veékrat.

Daj Bog, da bi dusik kmalu ustavil
svoje delovanje v vojnih tovarnah, kjer
pomaga delati samo morilna orodja, pa
da bi tem marljiveje zacel delovati v
tvornici narave in s svojimi pridelki ohra-
nil l:!‘ivlienie milijonov laénih ¢loveskih
otrok.

@ ‘ @
Po svelu.

Svetovna vojska.

Ponudba za mir od nase strani je so-
vraznike popolno iznenadila. Iz odgovo-
rov se vidi, da so bili v veliki zadregi,
kaj redi. Za sedaj morda $e ne pride do
pogajanj za mir, vendar nas je ta korak
izdatno priblizal miru. Veseli nas, da je
to misel sproZil na$ mladi vladar, ki je
v svojem nastopnem govoru obljubil na-
rodom, da bo skudal kar najhitreje mogoce
zagotoviti drZavi ¢asten mir. Posebno po-
zornost vzbuja nota o ponudenem miru,
ker se obra¢a tudi na papeZa; poudarja,
koliko se je Benedikt XV, trudil, da oblazi
grozoto vojske in da privede vladarje do
miru, ter ga prosi, naj v tem smislu tudi
naprej deluje. S tem so nade bojujoe se
drzave v skupni noti priznale papeia za
neodvisnega vladarja, ki bo tudi s svojo
besedo odlo¢eval pri mirovnih pogajanjih.
Gotovo je tudi, da bodo sedaj tudi po
sovraZnikovih drzavah pomnozili se pri-
jatelji miru in z vedno veé&jo moéjo in v
ve&jem Stevilu po zbornicah nastopali za
mir. — *Blagoslovljen bodi, ki prinese sve-
tu oljko miru, je pisal papez Benedikt XV.
Morda se posreéi, da bo tega blagoslova
delezen uprav nad mladi cesar.

Na bojicih vsled strainega deZevja
vse stoji, le na Romunskem zla usoda
Romune preganja dalje. Vsa Valahija, naj-
bogatejsi del Rumunije, je v nasi oblasti
in zdruzene armade pode sovraZnika proti
Braili in Galacu. — Na Grikem se zdi,
da bo tudi kocka padla in da se odloéi
kralj Konstantin proti sovraZnemu spora-
zumu. — Ruske &ete se na veé krajih za-
letujejo, toda nasploino brez uéinka. —
— Francosko - angleski topovski ogenj je
postal zopet nekoliko Zivahnejsi.

S i o o

GOSPODINJSTVO.

Boii¢no pecivo in druge jedi.
(Rojstvo, Novo leto in Sveti trije Kralji)
so bili nasim pradedom Ze v poganski dobi
Zas skrivnosti, ko se premlaja solnce in ko
se bliza boZanstvo umrjoéim ljudem. Po za-
snezenih poljih, v viharnih no&eh, so vide-
vali Slovani Svetovida na belem konju, Nemci
so videvali svojega Vodana, kar kaZe na isto

Bozigi
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osnovno misel: BoZanstvo se prikazuje
ljudem.

Uresnitila se je slutnja davnih narodov,
boziéni &as se je spustilo bozje Dete med
nas, prinasalo je mir ljudem dobre volje.
Kar je bilo pri narodih v navadah, ko so le
domnevali in slutili, in kar je priglo v navado
s kritanskim razodetjem, se je strnilo in je
ostalo dolga stoletja v dusi narodovi. Bo-
ziéno pecivo, bozZi¢ne jedi so bile in so tu-
intam fe spomin nekdanjosti, spomin, kate-
rega pomen pa je po-
zablien. V oblikah bo-

navada, da je bila na bozi¢ni dan na mizi
jeémenova kasa s svinjsko kraéo, kar je
nadomestovalo gotovo presi¢a. Nemci so
imeli prejinje &ase pefenega mrjasca ali vsaj
njegovo glavo, kar je v zvezi z njihovim baje-
sloviem. Se zdaj pride v imovitih rodbinah
prava mrjad¢eva ali navadna presi¢ja glava na
mizo. Da ni taka glava za naSe vojne &ase
in za razmere listih, ki niso smalo bolj«,
dokazuje star recept:

Od mladega mrjasca odrezi glavo in kos

je dobro prevrelo, pretlati skozi sito. V lon-
&eni pekaéi obloZi dno s cvrlimi rezinami kruha,
nato naloZi kado, na vrh deni oprsje in ptiéjo
glavo, potrosi z drobtinami in narezi masla.
Peci 40 minut. Glavo ovij na debelo z na-
mazanim papirjem, da se perje ne prismodi.

Poljska jetrna pasteta. Na Notranjskem
poznajo o BoZi¢u klobase jetrnice; v neka-
terih krajih na Prusko-Poljskem napravljajo
jetrno pasteto. Pa pride ceno in je prav okusna
jed. — Kilo teletjih jeter ocedi, kuhaj pet

ziénih Struc, kolaéev,
malega kruha in dru-
gega, v nalinu opisa-
nja, je mnogo pomen-
ljivega, kaijti ljudje ne-
kdanjosti so se zavedali
bolj kakor mi, da je
vse, kar je, od Boga,
torej je imelo vse, kar
je bilo boljsega in kar
je priflo prazniéne dni
na mizo, pomen dari-
tve in je bilo napisano
s pomenljivimi &rtami
in zameseno in vdelano
v pomenljivo obliko.
Tedaj ni bilo secesije,
ne iskanja poumetni-
¢enih oblik, ne govo-
ricenja o tem, kako
naj se obli¢i vsaka po-
soda in orodje, da bo
prikupna vsakemu ¢&lo-
vedkemu ogesu, marved
je iskal &lovek v obliki
in v delu boZanstva.
In zato so dobile pra-
davne posode oblike,
ki so ostale vse Ease
zanimive in lepe; po vsem iskanju in hlasta-
nju za novim se vrne &lovedki duh rad k ne-
kdanjemu.

Gotovo je imela svoj pomen tudi sestava
jedi, kar se je rabilo pri kuhi in mesenju.
Zito, ki se trosi Se pri Jugoslovanih boZiéni
veler po mizi, ima pomen obilosti, Zivljenja.
Pogate, zamedene iz pSeni¢ne moke, so
imele torej isti pomen. Z medom so nalivali
Svetovidov rog, med je bil znak moéi in
zdravja, radosti; zato so delali za boZige
razliéno medeno pecivo in medene pijace.

V krajih, ki so bogati prasi¢ev, imajo
navado, da speéejo na boZiéni dan celega
prefi¢a ali vsaj odojéka, in &e ni drugade,
pa gledajo vsaj, da dobe preditjo glavo. Nase
babice nam pravijo, da je bila na Kranjskem
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Petrolejski vrelci v Drohobiéu v Galiciji (pred ruskim vpadom).

hrbtne in prsne koZe. Kozo opali in ostrii,
kakor je potreba, iztakni oéi, odrezZi usesa
in namakaj glavo 6 ur v vodi. Nato prerezi
goltanec in snemi kosti, glavo namakaj zdaj
6 dni na vinu in rumu, da se omeéi koza.
Nato napravi sekanico iz toliko slanine,
kolikor je prefiteve gnjati (kolikor je po-
treba za glavo). Razsekana jajca, na mleku
namoéen psSeni¢en kruh, kuhan in na kocke
razrezan volovji jezik, nekaj finih gob vme-
%aj k mesni sekanici, deni noter, peresce roz-
marina, muskata in lavorja, zalij z vinom
toliko, da bo kai¥nato in raztegni glavo, jo
napolni in sedii, da bo dobila pravo obliko,
potem jo zavij v prti¢, prevezi dobro in
kuhaj 5 ur na okisanem rdeéem vinu., Difave
za vino so lavor in timijan. Ko se je glava
ohladila, jo razvezi in
pripravi za na mizo.

Z bohinjske Zeleznice: Podbrdo s Petrovega brda.

Oko mu napravi iz po-
pirja in jerebikove ja-
gode, na ¢elo mu na-
vezi Sop jerebikovega
listja in jagod, oven-
¢aj ga z panizanimi les-
niki, omelom in smre-
kovimi ve icami.
Angleika boZi¢na
pasteta se nared: lahko
iz jerebice, brinjevke
ali druge letece divja-
&ine. Divjagina se spe-
¢e; nalo snemi oprsje
in postavi v ponvi na
gorko. Drugo peéeno
meso stolci s kostmi
vred v mozZnarju, pre-
vri s 1/; litrom dobrega
vina in s 1/; litrom pe-
¢enkine odtoée, par gob
maslenk, dve ¢ebulici in
par brinjevih jagod; ko

minut in razsekljaj na desk: an v stroju. Z
jetrami razseklijaj tudi 1/; kile sveZega Speha,
veliko na maslu pe&eno &ebulo in sredico
pieni¢énega kruha. Razseko posoli, potrosi s
stoléenimi Zbicami in pokropi z vinom, Malo
namocenih suhih gob ali par kapelj izvletka
da jetrnici prav dober okus, To naloZi v
porcelanasto skledo in kuhaj dve uri v vodi.
Pasteta se drii dolgo, ker se strdi na vrhu
mast. Na bel pokrov, ki ga naredi mast, na-
reze Poljak rdeto zvezdo iz rdeie poprike.
Poleg jetrnice pride na mizo opefen rZen
kiruhek, rezine limone in maslo.

BozZi¢ni vecer je priSla pri obmorskih
narodih tudi riba na mizo; poganom je bila
znak obilnosti, kristjianom znak, po katerem
so se spoznmavali prvi kristjani. V Trstu in
na Reki se pojé boZi¢ni vefer mnogo raz-
novrsinih rib kakor pa& more kdo.

Bolj pa kakor pri drugih jedilih je ostal
boZiéni pomen Ziv v razliénih vrstah peciva,
posebno pri medenem. Schepfel pravi, da
so nekateri recepti za medeno pecivo ali
mali kruh po tiso¢ let stari, tako tudi oblike
za peko, ki so se delale prvotno iz lipovega
lesa in katerih se najde $e kako &rvojedasto
v muzejih na Pomoranskem. Tudi pri nas je
bilo e pred nekaij leti starih kolaénic, §trugic
in peka¢ za celega presica, iz lonéenine se-
veda, ki se pa gubé vedno bolj. Mali kruh
v lepih oblikah peéejo &¢ na Gorenjskem in
véasih ga prinese kaka kmetica naprodaj v
mesto. Nasa lepo opisano srca, dete v po-
voju, baba, konj, petelin, .vitez na konju,
jajca in solnca, kolatki, ki imajo v wvsaki
¢rti svoj pomen, bodo polagoma izginili, kadar
si omislijo mediéarji nove oblike., Na Prusko-
Poliskem je napekla poprej gospodinja za
bozi¢te po 20 vrst kolatkov doma, zdaj jih
kupi pri medi¢arju. Srela je samo, da so
medi¢arji e nekaj konservativni in da pre-
hajajo stari recepti od rodu na rod.
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Koliko stane zaviranje Zelezniskega vlaka?
To vpradanje se loli marsikaterega potnika,
kadar mu naznani drsaje-kripajoé glas koles,
da deluje zavora na vlaku. Jasno je, da se
obrabijo ob takem drsanju kolesa in traénice
vse bolj kakor tedaj, ¢e hiti vlak nezaviran
svojo pot. Pri ustavljaniu in pri zopetnem
zgibanju vlaka mora razvijati stroj veliko svoje
modi; ko stoji, gresta v izgubo sopar in to-
plota, ki bi bila sicer gonilna sila. Postaja po-
meni tudi podaljfanje voZnje in podaljfanje
voZnje zahteva podaljdanje sluzbenih ur pri
vlaku zaposlenega osobja, kar zahteva zopet
vedji trofek v denarju. Neka ameritka Ze-
leznitka druzba je preratunila na podlagi
teh okolid¢in stroske zaviranja in jih je ob-
javila v sMagazin fiir Technik und Industrie-
politike: Za vzgled je bil tovorni vlak, ki
je imel teze 2000 ton in 402 kilometrov
hitrosti na uro. Vlak je tekel po ravnem,
za kurjavo so porabili po 12 mark na tono.
Premoga se je porabilo vsled zaviranja 1:22
mark, &as, ki je znatal 21/, minute, so zara-
cunili z 040 mark. Celotni strotki so prisli
po tem ratunu na 242 mark. Na tej podlagi
se izratuni lahko ve&je strodke, ki nastanejo,
¢e stoji vlak dlje &asa ali &e mora v breg
ali po ovinku, viteti je treba tudi razliko
na hitrosti, ki je manjfa pri osebnih vlakih
in ve&ja pri ekspresnih.

Strup rastlinskih zajedalk. Dolgo niso
dognali’ ufenjaki, na kak nadin &kodujejo
trine ali listne ufi rastlini, na kaleri Zive.
Profesor Devitz pravi o tem: Znana je last-
nost bakterij in Zivalskih strupov, da raz-
kroje kri gotove vrste zivali ali tloveka.
Kri, v katero je prifel tak strup, se pre-
tvori, postane bleda, ker izstopi iz rdetih
krvnih telesc krvno barvilo. To pretvorjenje
krvi imenujemo hemoliza. Ker wvpliva tako
pa kri Zivalski strup, so jeli profesorji ugi-
bati, da li ne wpliva Zivalski strup tako
tudi na rastline, ker postane tudi rastlina,
ki je izsesana od usi, bleda in slabotna. Vzgo-
jili so listne u#i na goreéniti (pelargonija) in so
jih veepili v kri goveda. In kri goveda je
pokazala znake zastrupljenja. Primerjalni po-
izkusi so dognali tudi, da ima strup pajka
krizevca hujso mo& do krvi, kakor strup
trtne ugi. Gram izvletka aphidolysina (strupa
listne udi) je izlotil 25 kubi&nih centimetrov
rdeéih krvnih telesc, 14 grama arachnoly-
sina (strupa pajka krizevca) pa je razkrojila
2'5 litra kunéeve krvi popolnoma. Take vrste
strup imaj ov sebi tudi trtne udi Spoznanije
tega strupa bo dovedlo morda do spoznanja
in vpeljave pomotka, ki bo branil trto za-
jedalk.

f Oospodarska zveza
- cenirala a skupai makup in prodajo v Ljubljani ;

registronana zadruga z omejeno zaoezo
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; priporota svojo )
FZALOGO vysakovrstnega kolonijalnega in*
specerijskega blaga —
» ZALOGO najboljsih mlekarskih izdelkov::
sira, masla, kondenziranega mleka —
ZALOGO zajamé&eno pristn, vina iz Kranij-.
i ske, Stajerske, Ogrske, Hrvatske, Istre |

in Dalmacije, najboljie domate sli-
[' vovke, tropinoveca, konjaka in ruma. ¥

(Kleti v Sp. Siski 3t. 152) —
ZALOGO vsakovrstnih kmetijskih strojev.:
Strojnik vedno na razpolago —
ZALOGO raznih mo&nih krmil, gnojil, se- |
men itd.
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Levica prihaja v ¢ast. Vse na svelu se
spreminja. Ko smo bili majhni, so nas uéili,
da je levica grda in samo desnica lepa, sta-
tislike so dokazovale, da so levi¢niki pri vo-
jakih slabSe kvalitete mozje, in ljudski nazor
ni bil tak, da bi cenil levi¢nost; &e ni navijal
kdo 3tren posteno z desnico, so se mu na-
smihali pomilovalno: levignik! Zdravniki so
trdili, da vpliva levi¢nost slabo na moZgane
in tako na moé& duha in na zdravje telesa.
Prifel je pa &as obrata s stroji, marsikdo je
izgubil desnico in si je moral pomagati z
levico. Zaceli so priporotati, da si izveZbamo
tudi levico za pisanje, bil je &as, ko so pri-

BivEi avstrijski ministrski predsednik
grof Franc Thun.

hajala v Casopise pisma, podpisana: »Va3a
zanemarjena sluZabnica desnica«, v katerih
pismih se je potegovala za priznanje, da je
ravno tako spretna kakor desnica.

Prisel je &as krvavega vesolinega po-
topa — &as pohabljenih udov. In dokazal
je, da je levica res zmoZna, nadomestiti
v sili desnico. Levica pife in opravlja
druga dela. Vojna je dokazala, da ima
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Katoliskega tiskov-

nega drustva v Ljubljani
Kopitarjeva ulica 3t. 6
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V delo se sprejema Ze sedaj, a iz-
vriilo se bo sele po kongani vojni.
=
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svoj prav ona struja, ki deluje Ze nekaj let
na to, da se uvede dvoroénost. Clovek, ki
ima obe roki enako izveZbani, je mozZ za
dva. Dr. Frankel pife o tem: Dvoroénost
nima samo pri delih na roko velikega po-
mena, ampak vpliva krepilno na celo telo.
Na kraljegraiki Soli vpeljani teéaj je doka-
zal, da so bili uéenci vsled intenzivne upo-
rabe levice dusno in telesno bolj &ili, ker
sta pal delovali obe strani telesa enako.
Obéutljivost levice in leve strani je pone-
hala, ko se je leva stran ukrepila in priva-
dila, Nam desniarjem je znano, da nesemo
vsako stvar laze v desnici, kakor stopamo
ze iz navade z desno nogo naprej. Ako
moramo nesti kaj v levici, smo hitreje utru-
jeni, posebno &e ni srce zdravo. Pri onih
pa, ki nimajo ve& desnice, se okrepi leva
stran tako, da ne ob&utijo posebnih teiav,
&e pisejo ali opravljajo druga dela z roko,
ki jim je ostala zvesta, saj se okrepi roka
z delom. Kdor pise dosti, je lahko opazil,
da je po velurnem pisanju levica, ki je
slonela na mizi, bolj trudna kakor desnica,
ki se giblje.
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Slovenci, darujte za goriske begunce!
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Za boleéine odpravljajote obkladke priporo-
éamo Fellerjev blagodejni rastlinski esenéni fluid
z zn. »Elza-fluide. Vpliva desinfikujoce, antisep-
tiéno in Eistoée, pospeduje ozdravijenje in odpravi
boleéine. Predvojne cene: 12 steklenic podlje po-
vsod franko za le 6 kron lekarnar E, V. Feller, Stu-
bica, Elzatrg #t. 331 (Hrvaiska). Mnogo ez 100.000
zahvalnih pisem in zdravaigkih priporoéil. Zamore
se obenem naroéiti Fellerjeve milo odvajajoe ra-
barbarske kroglice z zn. »Elza-kroglices, 6 ikatlic
franko za 4 K 40 h. Te kroglice pomagajo gotovo,
so prijetne v rabi in priljubliene pri starih in
mladih. fwi)

100 litrov domale pijale

uvsvezujole, slasine In 2ejo gavele si
lahko vssk :am napravi ¢ majhnimi
sirodki, V zalogi so: snanas, abol-
nik, grenadinec, malinovec, muskatni
hrugevec. poprovi metovec, pomaran-
Cevec, prvenlevec, visnlevec. — Ne-
uspeh izkljnten. Ta domata pijata se
Ishko pije poleti hisdns, pozimi tudi
vrota mesto ruma all 2ganja. Sestavine z natancnim na-
vodilom stancio K 10~ franko po povzetu Za ckono-
mije, tvornice, velja gospodarstva, delavnice itd. ne-
precenljive vrednosti, ker to delavea sve?i inne upijani

in njegova delazmoznost ni¢ ne frpl

JAN. GROLICH, Engel-Drog., Brno &t 365, Moravsko.
AAERsAEEw

l Fellerjev dobrodejni, oZivljajodi rastlinski :
esenéni fluid z zn.
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bolecdine v sklepih.

Predvojne cene: 12 steklenic franko 6 kron.
Lekarnar E. V. Feller, Stubica, Elsa-trg 3. 331
(Hrvatska). Nad 100.000 zahvalnih pinlln\.

/-a

Tiska in izdaja Katlolidka tliskarna v Ljubljan:
Odgovorni wrednik Josip Klovar.



